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50. szám. 

Szerkesztői iroda: 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija: 

32 korona. 
16 korona. 

Egész évre Negyedévre 
Félévre Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

8 korona. 
3 korona. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 383-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 8 fillér. Gyárosok, kereske- 

dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 
- 

Reklám sora 2 korona. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 60 fillér. 

Hivatalos közlemények sora 10 korona. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

Egy felszólalásról. 
A közelebbről mult hetek parla- 

menti vitáiban elhangzott felszólalások 
közül a Barabás Béláé keltett egyebek 
között igen élénk feltünést. Ugy beszél- 
tek a lapok e beszedről, mint a mely- 
nek elmondása bizonyos foku bátor- 
ságot igényel s bizony lehetetlen elta- 
gadnunk, hogy ugy maga a théma, 
a melyet Barabás megérintett, mint az 

annak tárgyalása rendén levont con- 
clusió jóval tulhaladtak azokon a kere- 
teken, a melyeket a költségvetés rész- 
letes vitái az eleve megállapitott chab- 
lon előtt meghajolva, eddigelé mindig 
hüségesen betartottak vala. Barabás 
ugyanis azt a kérdést vetette fel fejte- 
getései conclusiójául, hogy nem kel- 
lene-e a képviselők számát leszállitani, 

hogy vajjon nem jobb volna-e a jelen- 
legi állapotnál, ha 200 arra való ember 
intézné a nemzet törvényhozását s igy 
a ma felesleges ballastot képviselő ele- 
mek más helyen keresnék érvényesü- 
lésük terrenumát. 

E kérdés felvetését elsősorban ta- 
karékossági szempontokkal motiválta 
Barabás és mi a néelkül, hogy a kér- 
dés lényege felől alább elmondandók- 
nak praejudicálni akarnánk, már itt 
eleve constatáljuk, hogy szinte jól esett 
a budget vitában a takarékosság rég 
nelkülözött jelszavát ujra hallanunk. 

Valamikor szegény jó Zsedényi 
Eduárd volt az, a ki a magyar parla- 
ment vitáiban e tekintetben a fékező 

szerepét képviselte. Gazdag tudása, 
meleg hazafiui érdeklődése teljességét 
belevitte azokba a felszólalásokba, a 

melyekkel Cató hires „censoor"-jára em- 
lékeztetve, a takarékosságot hangoztatta. 
Sőt volt egy idő, a melyben - épen 
a Zsedényi hangoztatia argumentumok 
szélesebb körben igazságnak felismert 
hatása alatt - egy politikai párt is 
keletkezett a takarékosság jelszava kö- 

rül és kereste az államélet olyan nyil- 

vánulásait, a melyekben ezt a törek- 

vést konkrét kifejezésre lehet juttatnia. 

Ám örök kár, hogy a hires zempléni 

pontok e törekvést szolgáló proclamá- 

lása alkalmával a honvédség külön- 

állásának megszüntetését jelölték meg 
egyik olyan feladatul, a melyikben a 
takarékosság megvalósitást találhat. A 
nemzet az aulicus reaktió kisértését 

vélte felfedezni e miatt a zempléni 

pontokban s ettől kezdve a takarékos- 

ság, mint vezető szempont, lekerült a 
magyar politika fórumáról s elhelyez- 

tetett az elavult fogalmak lomtárába, 

a honnan, a más világnézletü t. ház 
nagy rémületére, később jóleső mulat- 

ságára csak Paczolay Gábor, Göndöcs 

páter és Csatár Zsiga vonszolgatták elé 
nagy időközökben, inkább mint poli- 

tikai játékszert, sem mint komoly tár- 
gyalásra érdemes eszmét tekintve azt. 

Már ebből a szempontból is ér- 
dekes tehát, hogy Barabás Béla ujból 
és államháztartásunk, állitólagos ren- 
dezettsége daczára, a takarékosságról 
beszél és annak megvalósitását épen a 
t. ház anatomiájában követeli. 

Annyi bizonyos, hogy ez a felfo- 
gás meglehetősen elüt attól az átlagos 
felfogásból, a mely a képviselőházat 
hovatovább inkább valami kiváltságos 
„uri kaszinóul" tekinti, a képviselőség- 
ben pedig főleg a privilegium szerü ele- 
meket cultiválja. 

De még érdekesebb az a másik 

tekintet, a melylyel Barabás Béla a 

képviselők számának leszállitására irá- 

nyuló ideáját másik sorban megokolja. 
Ez a tekintet a képviselőkre nehezedő 

helyi befolyást helyezi előtérbe és az 
alól keresi a menekülést. 

Jellemző ugyanis, hogy mig kép- 
viselőink, az elébb érintett telfogástól 

vezetetve, mindinkább elzárkoztak a 

népélet befolyása elől és bizonyos kaszt- 

szellemnek engedtek tért a soraik kö- 

zött, addig nem vették észre azt a ve- 

szedelmet, a mely a képviselői tekin- 

alyt és az abban legbecsesebb, mert 

nem egyénekhez kötött elemeket legko- 

molyabban fenyegeti ésa mely a helyi 

érdekek folytonos eltőtérbe nyomulásá- 

ban, ezeknek az országos szempontok 
felett dominálóan érvényesülő erejében 
jelentkezik meg. 

Ma a legtöbb képviselő valóságos 
ügynöki szolgálatot teljesit kerülete helyi- 
érdekeinek szolgálatában és nagyon igaza 
van annaka politikusunknak, a ki épen 

ebből a kénytelen-kellellen ma már 

majdnem minden képviselőnk által ma- 
gára vállalt szereplésből deviválja egyfe- 
lől az országos érdem iránti érzéknek 
a közönség körében egyre tapasztal- 

ható elsorvadását s másfelől azt a fent- 
érintett jelenséget, hogy a képviselő 

urak épen mert Haluskáikkal szemben 
lépten-nyomon a megalázkodásig menő 
deferentiára vannak kárhoztatva, más 
irányokban annál inkább keresik és 
kihegyezik állások kiváltságos voltának 
exclusiv és épen ezért hatásokban bom- 
lasztó elemeit. 

Teljesen igaza van tehát Bara- 
bás Belának, midőn ezzel szemben 
a képviselők ilyetén befolyás alól füg- 
getlenitésének eszközeit keresi. A végén 
az országgyülési képviselői állas ter- 
mészetével s a parlamentarizmus nem- 
csak összefüggésben nincs, de egyene- 

sen ellentétben áll a képviselői hiva- 
tásnak a helyi érdekek ügy öki szol- 
gálatával való felcserélése. 

Nem azért választjuk mi a nép- 
képviselőket, hogy apró-cseprő helyi 
érdekeknek szószólói legyenek, hanem, 
hogy a nép általános érdekeit képvi- 
seljek. És bizony sajnos hanyatlását 
mutatja a közszellemnek, hogy alkotmá- 
nyos életünk kezdetén még a Tóth 
Kálmán satirája anyagául szolgál a 
képviselői figura, a ki az országgyülé- 
sen a „Bruttyán" folyó szabályozását 
követeli, ma pedig divattá vált a do- 
hánygvárak, vicinaliánk, képviselőházi 
nyilt ülésen való hajszolása. 

Ám mégis kérdés marad, hogyott 
kell-e keresnünk a baj orvosságát, a 
hol azt Barabás Béla kereste. Annyi 
bizonyos, hogy a helyi érdekeknek az 
országos forumon való zsibvásári to- 
longását a kerületek szerint való vá- 
lasztás segiti elő. Ezzel nyittatik meg 
az a csatorna, a melyen a lokal-pat- 
riotizmus az általános nagy érdekek 
föle löki a maga tisztátalan elemeit. 
Ma ugyanis nagyon elhalványult annak 
a parlamentarismus alapelvét képező 
sarkigázságnak tudata, hogy a képviselő 
nem kerületét, hanem kerülete, mint 
egy a választási mechanicus eszkőözéül 
jelentkező tényező által az országot 
képviseli. De ebből még nem követke- 
ztk, hogy szélesebb körre kiterjesz- 
tendő a kerületek területét és ezzel 
reducálva egyes terrenumok befolvá- 
sát, a képviselők számának leszállitása 
által reducáljuk a központ kormányha- 
talom ellenőrzésének „a több szem töb- 
bet látt - igazságában rejlő garan- 
cziáit. 

Azonban nézetünk szerint is fog- 
lalkozni kell immár a képviselői állást 
depraváló helyi érdek befolyásának re- 
dukálásával. Sajnos, hogy a kuriai bi- 
ráskodási törvényben nem tétetett gon- 
doskodás a helyi érdek tultengő befo- 
lyását kortes-fegyverül kihasználó sze- 
mérmetlen stréberség üzelmei ellen. 
De a választási rendszer" mindinkább 
megvalósitást követeli általános refoim- 
jánál napirendre kell, hogy kerüljön 
ez a kérdés is és aligha tevedünk, ha 

a megoldás legtermészetesebb módjául 
már most ráutalunk a lajstrom szerint 

való szavazás rendszerére. Ha ezt arend- 

szert, nem is a maga idealis tökéletes- 

ségében, de az olasz példa szerint meg- 

valósitjuk, kivettak parlamentarismusunk 

szervezetéből az egyik bomlasztó ha- 

tásu kóranyagot. 

Dr. 

Politikai hirek. 

Nyilatkozat. Némely hirlap szóba- 

hozta azon zabszállitást, melyet a mult év 

juliusában a hadkincstár erdélyi élelmezési 

raktáraiba vállaltam és igyekszik gyanusitani. 

A delegácziók több éven harczolva érte, ki- 

vivták, hogy a hadügyminiszter közvetlen a 

termelőktől vásárolja be gabona- és takar- 

mányszükségletének egy részét. A mult év- 
ben Románia insége következtében a had- 

ügyi kincstár az erdélyi részekben a kivitel- 

től tartván, óvatosságból több nagybirtokos- 

tól vásárolt zabot és rozsot. Én elvállaltam 
a kolozsvári élelmezési raktár részére 760 

métermázsa, a nagyszebeni raktár részére 

2890 métermázsa, a gyulafehérvári raktár 
részere 150 métermázsa zabot. Ehhez, mint 

másnak, nekem is jogom volt. Hogy politi- 
kai magatartásomat nem alterálta, láthatta 

az ország. 

Budapesten, 1900 márczius 1-én. 
Ug9ron Gábor, s. k. 

Széchenyi Manó gróf fölmentése. 
A hivatalos lap egyik közelebbi száma kö- 
zölni fogja Széchenyi Manó gróf fölmentését 
a király személye körüli miniszterium veze- 
tésétől. Miként tudvalevő, ismételten is tör- 
téntek kisérletek, hogy Széchenyi Manó gr. 
megmaradjon állásában, a melyet a legna- 
gyobb lelkiismeretességgel és közmegelége- 
désre töltött be. Széchenyinek azonban az 
egészségi állapota utóbbi időben egészen 
komoly győgykeze ést igényelt s igy minden 
marasztalásnak daczára távozik állásából. A 
király személye körüli miniszterium vezetésé- 
vel ideiglenesen Széll Kálmán miniszterelnök 
fog megbizatni. 

Klikkek a pártban. 
Kolozsvár, márcz. 2. 

Általánosan el van terjedve az a hiede- 
lem, hogy a Széll kabinetet támogató párt 

olyan egységes és olyan egyetértő, mint a 

milyen soha egy kormánynak sem állott ren- 
delkezésére. 

Egy éve még csak, hogy a volt nem- 

zeti párt beolvadt a szabadelvü pártba, s 

kezdetben ugy nézett ki, hogy tényleg meg- 

férnek egymás mellett. 

Ám egy idő óta már jelentkeznek a sza- 
kadás tünetei, azt mindenki, s főleg a beava- 
tottak nagyon jól láthatják. 

A napokban a nemzeti párt egyik tagja 

erre néve következő nyilatkozatot tette. 

Tagadhatatlan, hogy csalódtunk. A libe- 
rális klubban még mindig bizonyos idegen- 
kedéssel huzódoznak tőlünk, a minthogy kő- 

zülünk is a legtöbben nem valami otthono 
san érzik magukat a Lloyd-épületben. Nem 

nagyon valószinü, hogy a teljes egybeolvadás 

valamikor megtörténjék. Bizonyos bizalmat- 

lanság áll elválasztó árny gyanánt köztünk 

és a régiek közt és akarva se tagadhatnám, 

hogy a volt nemzeti párt legtöbb tagja nagyon 

el van kedvetlenedve. 

- Apponyi is? 

- Oh, Apponyi különösen ! Azt hiszem, 

nem sok nógatás kellene neki, hogy faképnél 

hagyja az egész politikát. 
- És hogy teljesen visszavonuljon a 

közélettől. 

- Ha azt nem is, de azért valószinü- 

nek tartom, hogy Apponyi előbb-utóbb nagy- 

követnek megy el. . 

- Vajjon a volt nemzeti pártiak el- 
kedvetlenedését nem az okozza-e nagy rész- 

ben, hogy Horánszky még mindig nem 

miniszter ? 
- Nem, Köztünk és Horánszky köz 

meglehetősen nagy elhidegülés állott be és 
sokan neheztelnek rá, hogy olyan lázas gyor- 

sásággal égetett föl maga mögött minden 

hidat és olyan hirtelen tagadta meg egész 

multját. Különben minden hireszteléssel szem- 

ben ugy vagyok meggyöződve, hogy Horász- 

kyból igenis lesz miniszter, mert Széll Kál- 

mánt erre az igérete köti. 

- Kultuszminiszter ? 

- Talán inkább pénzügyi. Mert ugy 

tudom, hogy Lukács László, a ki győnge 

egészségü ember, visszavonulni készül. 

Igen érdekes nyilatkozatot tett tudósi- 

tónk előtt a Bánffy-csoport egy tagja is, a 

ki igy szólt: 
- Nagyon jól tudjuk ugyan, hogy na- 

gyon szeretnének bennünket a klubból ki- 

marni, de hát vagyunk mi olyan kemény le- 

gények, hogy ne hagyjuk magunkat. Résen 

leszünk a választások alkalmávál is és gon- 

dunk lesz rá, hogy ne nyomhassanak el 

bennünket. 

A háboru. 
Ladysmith fölmentése. 

Dundonald lord lovasdandára tegnap 
bevonult Ladysmithbe. 

/ 

Clement tábornok tegnap bevonult Co- 

lesbergbe. 
Ezek a délafrikai harcztér legujabb szen- 

zácziói. 
Az uj háboru, a mint látszik, Angolor- 

szágra nézve határozottan szerencsés csillag- 

zat alatt indult meg. Roberts lordnak koodoos- 

randi kétségbevonhatatlanul nagy horderejü 

sikere után Sir Redvers Buller táborából ér- 

keznek olyan hirek, a melyek Londonban 

majdnem nagyobb lelkesedést keltettek, mint 

Cronje fegyverletétele. Dundonald lord bevo- 
nult Ladysmithbe, mig Buller közvetetlenül 
előtte áll és igy az angolok jogosan várják 

minden órán Sir George White hősies sere- 

gének kiszabaditását szorongatott helyzetéből. 

Bloemfontein felé. 

Brüsszel, márcz. 2. 

A burok az összes angol tartomá- 
nyokból elvonultak. Joubert körülbe- 
lül 50 ezer főre tehető hadát 
Wvynberg körül, Bloemfontein háta mö- 

gött összpontositja. Bloemfonteint való- 
szinüleg ellenállás nélkül fogják elfog- 
lalni az angolok. 

Pretóriából érkezett távirat szerint 
Roberts lord és Kitchener már ut- 
ban vannak Bloemfontein felé. 
Itt a Cronje megadásáról szóló jelen- 
tést hidegvérrel fogadták. 

Vae victis! 

London, márcz. 2. 

A kapituláczió után a burok tá- 
bora borzasztó pusztitás képét mutatta. 
Az összes podgyászkocsikat és 3 ágyut 
szétzuzták, azonkivül a lovakat leölték. 

A sebesültek jajkiáltásai réme- 
sen hangzottak. Az angolok 5000 
fegyvert foglaltak le a táborban. 

Semmi kilátás a békére. 

London, márcz. 1. 

Az a kontinens számos ujságában ki- 
fejezésre jutott gondolat, hogy Angliára 

nézve elérkezett az ideje, hogy békeföltéte- 
leket ajánljon a buroknak, mert a nemzeti 
becsületért eleget tett, itt éppenséggel nem 
kelt visszhangot. Itt az az uralkodó nézet, 

hogy azok az ujságok, a melyek ezt a dol- 

got mindig ugy tüntetik föl, mintha Anglia 

zsoldosok segitségével nehány tőkepénzes- 

nek a hasznáért küzdene, hogy az arany- 

bányákat biztositsa magának és uj területe- 

ket hóditson, teljesen félreértik az angolo- 

kat, a kik látják, miként áldozzák föl honfi- 

társaik ezrei kész örömmel életüket, egy- 

részt azért, hogy Britannia területet meg- 

védjék, másrészt azért, hogy Anglia hege- 

móniáját Dél-Afrikában egyszersmindenkorra 

biztositsák. Ha az angolok le nem verik a 

burok haderejét, akkor Angliának állandóan 

százezer főnyi helyőrséget kell tartania Dél- 

Afrikában, csak azért, hogy területépek ha- 

tárait ujabb betörések ellen megvédje. Ez 

elviselhetetlen teher volna. Érthetetlen volna 
tehát a jelen pillanatban szentimentalizmus- 

ból békéről beszélni. 

Hazafias szász diákok. 

A kolozsvári egyetem hazafias polgá- 

rai tudvalevőleg f. hó 28-án ülést tartottak 

márczius 15-ének megünneplése tárgyában, 

mely alkalommal megjelent négy szász ifju 

is. Szokatlan volt e zárkozott, titkolózó faju 

tanulóknak a megjelenése, mi a kolozsvári 

és budapesti sajtó egy részét arra birta, 

hogy ekörülményben bizonyos politikai meg- 

térés jeleit látta. 

A hazafias közvéleményre azonban ala- 

posan ráczáfol a négy szász egyetemi hall- 

gató nyilatkozata, mely a nagyszebeni Tage- 

blatt legujabb számában jelent meg. 

A nyilatkozat igy szól : 

,Az Ellenzék 45. számában az egyik 
czikk az alulirottakkal oly módon foglalko- 
zik, mely a magyar (magyarisch) hirlaptudó- 
sitást a legszebb világitásban tünteti fől. Tu- 
lajdonképen nem érdemli meg, hogy a kor- 
társak tudomására hozzuk, de megeshetnék, 
hogy rólunk a legkülönösebb hireket terjesz- 
tenék és ennek akarjuk elejét venni. 

,E dolgozat előzménye a következő : 
febr. 23-ára diákülést hivtak össze márcz. 
15-éről való tanácskozás végett s ott megje- 
lent négy szász hallgató is, nem a tanács- 
kozás tárgya iránti érdeklődésből, hanem 
pusztán, hogy magyar (magyarisch) tanulók 
ilyetén gyülését megismerjék. Mivel a gyülés 
nyilvános volt, mivel tehát benne minden 
főiskolai tanuló részt vehetett, a bekövetke- 

zendőre elkészülve nem voltunk, mert kü- 
lönben eszünkbe sem jutott volna ezt agyü- 
lést meglátogatni. Nem jelentünk meg egy- 
szerre, nem is beszéltük meg, hogy a gyü- 
lésen részt veszünk. Mindazonáltal a meg- 
nyitás után zugó éljenzéssel fogadtak. A tár- 
gyalás a szokott hangos módon folyt le; a 
márcziusi ünnepet rendező bizottságba egy 
- fájdalom - távollevő szásztis jelőltek és 
megválasztottak. Mi jelenlevő szász hallgatók 
fajrokonunk megválasztását az ő nevében visz- 
sza nem utasithattuk, az egész tárgyaláson 
részt sem vettünk, egyikünk sem szólt egy 
szót sem, mert egész időn át hallgatóknak 
tekintettük magunkat. A gyülekezet a szá- 
szokat éljenezve oszlott szét. Sajnáljuk, hogy 
nem birjuk annyira a magyar nyelvet, hogy 
a gyülekezetet tévedéséről fölvilágosithattuk 
volna (!I1 Szerk.), mi által az Ellenzék egész 
czikke kikerülhető volt volna. A nevezett lap 
ugyanis szokott modorában fölfujja a dolgot 
impozáns nagyságuvá. Es erre következik az 
Ellenzék czikkelyének szóról-szóra való for- 
ditása németül, a következő glossákkal ki- 
sérve: 

„Csak össze kell hasonlitani a dolgot, 
a mint valóban megtörtént, ezzel a leirással 
és a legkülönbözőbb tulzásokat találjuk ben- 
ne. Hogyűlehet pl. a szász és magyar tanu- 
lók „testvéresüléséről" (szó szerint „ölelke- 
zéséről*) mesélni (fabaln), azt nem tudjuk 
fölfogni, még kevésbbé, hogy lehet a Ko- 
lozsvárt tartózkodó szász egyetemi hallgatók 
egy tizedét az összessel azonositani. Mi jo- 
gositja a czikkiró urat (mert tudósitónak nem 
nevezhető) arra, hogy egy jelenlevő (talán 
sajtóhiba ehelyett: „távollévő" Szerk.) szász- 
nak magyar választók által történt megvá- 
lasztásából arra következtessen, hogy általa 
a szász főiskolai ifjuság képviselve van vagy 
épenséggel, hogy az ünnepélyen részt venni 
készül. 

„Esetleges szemrehányások ellen, me- 
lyekkel azért illethetnének, hogy oly gyülésbe 
mentünk, melyben márczius 15-ének megün- 
nepléséről tárgyalnak, azt hisszük, hogy 
mint szász egyetemi hallgatóknak, a kik né- 
pünk történelmét ismerjük, valamint azokat 
az eseményeket is, melyek épen itt Kolozs- 
várt, 1848-49 játszódtak le - nem kell 
magunkat mentegetnünk. 

Klausenburg, 1900. febr. 25. 

Hüszász (treusáchsischem) üdvözlettel 

Heinrich Gutt, Karl Weber, Fritz Hofstüdter, 
Gustav Schotsch 

a theologia és filozófia hallgatói." 

Szó szerint adtuk a négy ifju ur nyi- 
latkozatát, melyet a Siebenbürgisch-Deutsches 
Tageblatt, a nagyszebeni polgármester Josef 

Drotleff ur lapja közölt. Ebből a nyilatko- 

zatból három dolog világlik ki: 1. A szász 

egyetemi ifjak a magyarokkal való barátko- 

zást visszautasitják; 2) saját kollegáik gyü- 
lésére elmentek, nem, hogy velük egy esz- 

mében érvényesüljenek, hanem, hogy - ter- 

mészetesen német alapossággal - tanulmá- 

nyozzák (um kennen zu lernen) az ilyen (1) 
gyülést. E két dolog tisztán érzelmi s azért 
több szót nem is vesztegetünk róla, csak 

ajánljuk a magyar ifjak figyelmébe a jövő- 

ben való miheztartás végett. 
A mi azonban a Nyilatkozat harmadik 

tanulságát illeti, azt hüségesen le akarjuk 
vonni és másokkal is levonatni. 

A fiatal urak ugyanis jónak látják azzal 

mentegetőzni, hogy a magyarisch nyelvet 

nem birják annyira, hogy a gyülést téve- 
déséről fölvilágosithatták volna s azért hall- 

gattak. Distingváljunk, tisztelt urak! Önök 

Magyarországon 4 elemi és 8 gimnáziumi 
osztályt jártak s önök még sem tudnak 
magyarul. 

Ez - őszintén szólva - bámulatba 

ejt. Tudtunkkal van egy népiskolai és egy 
középiskolai törvény, melynek alapján jogunk 
és kötelességünk önöktől az állam nyelvének 
ismeretét követelni. Ez ellen önök persze 
tiltakoznak. Mi viszont azt mondjuk, hogy 
vizsgálatot kell inditani az ellen a kormány- 
biztos és az ellen a vizsgáló bizottság ellen, 
melynek neve érettségi bizonyitványukon 
szerepel, mert bünös mulasztás nélkül lehe- 
tetlen, hogy 12 évi iskolázás után a magyar 
nyelv meg ne tanulható volna Magyaror- 
szágon. Követeljük tehát, hogy a közoktatás- 

ügyi kormány ily irányban terjessze ki vizs- 

gálatát és sujtsa a bünöst, vagy bünösöket, 

akár Heinrichnak, akár Albrichtnak bivják, 

vagy Grossnak. 

A nyilatkozatot jó lesz, hogy az egyetemi 

tanács tagjai is elolvassák s majd annak 

idején megmagyarázzák, hogy a magyar 
nyelv tudása nélkül még a kolozsvári egye- 
temen sem lehet boldogulni. 

b.
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A rendszerváltozás kibonta- 
kozása. 

Mrta: Az utolsó Tiszaista. 

Egy igen érdekes kis röpiratot kaptunk 
a mai postával, mely a fenti czimet viseli. 

Tartalma : 

A mult és a jövő. Széll missiója. Tisza 
István gróf. Horánszky belügyminisztersége. 
Szilágyi Dezső. Árnyalatok és Írányzatok. „Ti- 
szaisták és „Bánffysták". Az uj választások 
kilátásai. A legközelebbi teendők. 

Mutatványul közöljük a kővetkezőt 
belőle : 

Széll missiója. 

Hogy az uj rendszer bekövetkezhessék, 

a multnak a jövővel kompromisszumot kell 

kötnie. A jelen átmeneti állapot is igy jött 

létre, igy tartatik fenn s igy fog csak meg- 

születhetni az uj éra is. A kiegyezkedés hoz 

létre eredményeket és tartós megelégedést. 

A csata után is csak ugy lesz tartós a béke, 
ha az ellenfelek békét és egyességet kötnek. 

Magyarország kormányzati rendszerének 

és közszellemének át kellett és át kell ala- 

kulnia. Már régen megértek a viszonyok erre 
s Széll Kálmán már a régi időkben törekedett 

arra, hogy a jövő megszülethessék. Régi terve 

régi gondolata, régi vágya: uj éra Magyaror- 

szágon. Titkosan ezen ábrándozott nagyra- 

törekvő lelke, de a viszonyok mindig meggá- 

tolták. Ha van hiuság benne, a minthogy van 

ennek a hiuságnak egy kielégitéselehet csak 

megcsinálni az uj érát, szakitani azzal a 

multtal, a mely az összetartozó elemeket szét- 

választotta, a mely a viszálykodást, gyülöl- 

ködést létrehozta, föntartotta és fejlesztette s 

a mely ezt a szegény országot évtizedekig 

marczangolta, pártokra szakitotta, oktalanul 

és roszhiszemüleg. 
Széll Kálmán régen látta már, hogy ez 

tarthatatlan állapot, hogy az országra káros 

és végzetes bonyodalmakhoz vezet. Sokszor 

állt a harczolók közé. Kért, könyörgött, ka- 

paczitált. Az összes tényezőkkel kisérletet 

tett az egyességre. Egyszer sem sikerült. 

Annyira elvadultak már az állapotok, annyira 

exponálta magát mindegyik, hogy lebetetlen- 

ség volt eredményre jutni. Ad abszurdum 

kellett a dolgoknak fejlődnie, be kellett kö- 

vetkeznie a végső állomásnak, a mikor már 

csordultig a pohár és nincs több fejlődés; 
be kellett következnie a viszonyok kénysz- 
ritő erejének, egy vis majornak, hogy a Széll 

Kálmán missiója az ábrándok és sikertelen 

kisérletek délibábos homok sivatagjáról a 

termékenység és a virágzás vidékeire át- 

kerüljön. Ez a missió: uj kormányzati szel- 

lem, uj rendszer, uj emberek, az élükön 

Apponyival, a sokat megbámult, a sokat 

megcsufolt, de a nemzeti közvélemény szivé- 

ben mindig a jövő reménységének tartott 

Apponyival. 

A kis vidéki kupaktanácsban és az or- 

szág legelső testületében: a parlamentben 

pártkülönbség nélkül azon tünődött minden 

álmodozó és minden politikus évtizedeken 

keresztül, miért nem érvényesülhet az olyan 

Isten kegyelméből is az ország élére hivatott 

férfiu, mint Apponyi? A sors nagy igaztalan- 

ságának tünt fel ez a körülmény. A sors sza- 

tirája lett ez a Bánffy éra alatt. 
Mikor jön Apponyi? kérdezték hosszu 

időn át reménységgel, hazafias vágyakozással 

és gunyosan. De kérdezték. Az az érzés 

mindenütt meg volt, hogy neki jönnie kell. 

Ez az érzés legrégebben és legbensőségtel- 

jesebben meg volt, tehát megvan és meglesz : 

Szél Kálmánban. Ez az ő missiója, ennek a 

megvalósitása az ő hiusága és ez a missió 

az ő nagysága. Ha egyszer az Apponyi-ka- 

binet bemátatkozik a magyar országgyülés- 
ben, az a pillanat a Széll Kálmán régi ál- 
mainak lesz győzelmes megvalósulása, akkor 

nagy lesz ő s nemes hiusága gyötörteljes 

élvezetben részesül, mert ez a cselekedete a 

nemzet szivében az ő számára fogja biztosi- 

tani a legelső helyet. De Széll Kálmán im- 

már nem csupán ábrándozó, az ő missiója 

a megvalósulás stádiumába jutott, a kezében 

van a jövő kulcsa s a jövő sorsa. 

Érzi a felelősséget s azon az uton s azon 
módon fogja megvalósitani missióját, a mint 

legjobban véli. Senki tanácsát nem követi, 

semmi befolyásnak nem enged. Tervszerüen 

nyomul előre. Igénybe vesz mindenkit és 

tekintettel van minden politikai tényezőre és 

minden politikai irányzatra, de ha kell, 

szembeszáll az ő missiója minden ellenségé- 

vel, még ha az Apponyi hiveitől, vagy ma- 

taktikájával ellentétes. Nehogy a történelem 
azt irja Magyarország politikai életének ezen 

korszakáról, kogy abban egy Apponyi Albert 

nem érvényesülhetett, hogy ebben a korszak- 

ban nem volt idealizmus és nem volt ön- 

zetlen hazafiság és nem volt nemes missió. 

Még Apponnyi akarata ellenére is meg fog 

születni az Apponyi éra, mert azt a geniali- 

tást, azt a tervszerüséget és körültekintést, 

a mivel Széll Kálmán kormányra lépte óta 

a folyton fokozódó elismerés és elragadtatás 

kiséretében találkozunk: csak az idealis czé- 
lok és nagy missiók iránti fanatizmussal és 

az ihletett bölcsességgel lehet megmagya- 

rázni. Az ilyen missió sikerrel szokott vég- 

ződni. 
Széll Kálmánnak pedig még mindig 

sulyos a missiója. Küzdenie és számolnia 

kell a multtal és a jövővel. A mult irányza- 

tával és a jövő törekvésével. A mult embe- 

reivel és a jövő embereivel. Meg kell nyerni 

a multat a jövőnek és bizonyos fokig a jövőt 

a multnak. Tisza Kálmánt Apponyinak, Ap- 
ponyit Tisza Kálmánnak, hogy az Ugron Gá- 

bor formulájával éljek és igy tovább. Ez nehez 

feladat, de már is sok sikert ért el. És hiába tart 
nemzeti párti értekezleteket Beöthy Ákos és 
Moskovitz Geyza délelőttönkint a nemzeti 

kaszinóban és hiába settenkednek az ugyne- 
vezett Bánffysták a gentry kaszinóban: ők 

mindannyian örömmel fognak ahhoz az asz- 
talhoz sietni, a mit Széll Kálmán teritett 

meg s a hol Magyarország remélhetőleg azt 
a momentumot érte el, a mikor a belviszá- 

lyok s közjogi veszekedések helyett a ko- 

moly és realis munka, az egymás iránti te- 

kintet és szeretet s az ország belső mege- 

rősödésének korszaka kezdődik. 

Ennek pedig kicsi ára és jelentéktelen 

kérdése, az hogy Tisza István legyen-e mi- 

niszter, vagy sem ? 

M.-Vásárhelyi levél. 
Márczius 15-ikét Maros-Vásárholy is a 

szokott kegyelettel ünnepli meg. Az ünnepély 
programmja még nincs végleg elhatározva, 
abban azonban már megállapodott a rendező- 
bizottság hogy tekintettel arra, hogy már- 
czius 15-ike csütörtökre esik a polgárság 
ünnepélye szerdán, 14-én délután lesz. Dél- 
előtt a különböző iskoláknak lesznek ünne- 
pélyei. 

Függetlenségi bált rendez a marosvá- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1900. Márczius 2. 

Dóra. 
ANGOL BEGÉNY. 

- Swerdnától. - 

Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 

XV. 

(Folytatás.) (49) 

- Hiszem. De az nekem nem mond 
semmit. - Ismét azt kérdezem. Nos? 

- Sir, azt kivánom, hogy bár ne in- 
tézte volna hozzám azt a kérdést. Az - az 
olyan, mely már egyszer kérdésbe volt téve. 

- Azt kivánjal - A szavakra helye- 
zett keserü gunynyal Ryder nevetett; aztán 
dühös mozdulattal fordult meg. 

- Nem tud beszélni? - kiáltá dur- 

ván. Halljuk: „"Igen" vagy ,Nem"? 

-Az, a mi mindg volt - Sír, ön 

tudja, hogy az a mi mindig kell, hogy legyen 

- „Nem." 
Ezt mondva erősebben látszott a szék 

karjához fogozni, de szeme rendithetetlenül 
találkozott a főnökével. Az a külöőnös 
görcs, mit a düh oly gyakran hozott a Ry- 
der Évart arczára, ismét eltorzitotta azt. 
Ismét daczol - ismét? - Egy 

lépést tett előre. Egyszer és mindenkorra 
kérdem, ideadja ezt nekem ? 

- Nem, Sir, - válaszolá a másik, 
ugyanazzal e rendithetetlen tekintettel. - 
Nem adom! 

- Maga bolond. - Miért nem adja? 
- Ugyanazon okért - amit akkor 

mondtam önnek, midőn azt először elvettem, 
azt mondva, hogy annak az én birtokomban 
kell maradni; mert az az én egyedüli bizto- 
sitékom. 

- Mi ellen? 

- Ön ellen! - 
Hírtelen és fenyegető mozdulattal Ry- 

der egy lépést tett előre és szemtül szembe 
állott a másikkal. 

Maga bolond! - mondá dühösen. Ma- 
ga daczolni mer velem, - maga megtagadja,? 
- Nevetett. Mondhatom, hogy ujság látni, 
hogy egy kuvasz ennyi bátorságot tud mu- 
tatni! - ismét nevetett - gunyosan, csufon- 
dáros nevetéssel. - Ám lássa - mondá- 
maga nem adja; de oly bizonyos, hogy azt 
a kezembe keritem, mint a milyen bizonyos 
az, hogy magát összemorzsolom! 

- Majd meglátjuk! - mondá a felü- 
gyelő rekedtes hangon, 

Ryder a szavait egy goromba eltávolitó 
mozdulattal kisérte; de a helyett, hogy a 
felögyelő annak engedelmeskedett volna, 
félretaszitotta azt a széket, melyre támasz- 
kodott és egyenesen állott, vézna teste min- 
den izében reszketett, beesett orczája 
kipirult. 

- Az összemorzsolásról én is beszél- 
hetek, - mondá reszkető, sovány kezét a 
torkához emelve. Ryder ur, soha sem jut 
eszébe, hogy engem, - még engem - is 
kihoz a türelmemből, ha egy bizonyos hatá- 
ron tulhajt ?. 

- Nem, sohal - válaszolá Ryder, az 
előbbi hangján és ugyanazzal a merev né- 
zéssel - nem jutott eszembe, miután az a 
rud, melylyel először megmozgattam magát, 
ugyan az a rud, mely kezemben van és meg- 
hunyászkodására folytonosan alkalmazhatok. 
- Elveszti a türelmét - magal - a ha- 
táron tulhajthatom - magát? - kiáltá csu- 
fondáros nevetéssel. - Magát - bál - 

sárhelyi függetlenségi és 48-as párt márcz. 
18-án a Transzylvánia disztermében. A bál 
müűsorral lesz egybekötve, lesz benne zene, 
ének és szavalat, felolvasást pedig egyik füg- 
getlenségi képviselő fog tartani. 

Unmnepelt törvényszéki elnök. Szép ki- 
tüntetés érte Szentmariay Dezsőt a maros- 
vásárhelyi kir. törvényszék derék elnökét. Ö 
Felsége ugyanis hosszas tevékeny és ered- 
ményes munkássága elismaréseül a kuriai 
biró czimet és jelleget adományozta neki. Ez 
a kitüntetés - mint tudósitónk irja - a 
székelyfővárosban általános örömet okozott, 
mert Szentmariay Dezső Marosvásárhely 
társasköreinek legkedveltebpb embere, ki 
mint a közügyek fáradhatatlan harczosa, 
sok egyletnek bőkezü maeczenássa az 
egész város osztatlan szeretetét birja. És 
ezt semmi sem fejezi ki igazabban, mint az 
a sok szerencsekivánat, melylyel mindjárt 
első napon tisztelói elhalmazták. Ezek között 
volt, a kir. itélő tábla is, de különösön a 
kir. törvényszék és kir. járásbiróság, mely a 
kinevezés megérkezése napján teljes szám- 
ban jelent meg Horváth Miklós kir. it. táblai 
biró vezetése alatt kifejezni igaz örömét e 

gától Apponyitól jönne oly dolog, a mi az 6 jól megérdemlett kitüntetés felett. A polgár- 
ság is impozáns módon készül kifejezni gra- 
tulálátióját, a mi annyival inkább indokolt, 
mert az erdélyi részekben lévő törvényszéki 
elnőkök között egyedül Szentmarjay az aki- 
nek kuriai birói rangja van. 

Sok a panasz Maros-Vásárhelyt a köz- 
biztonsági viszonyok gyarló állapota miatt. 
Utonállás, lopás, fejbeverés van napirenden 
s a rendőrség nem képes megvédni a köz- 
biztonságot, mert a létszám semmikép nem 
elég ekkora városnak. Hát bizony igaz, hogy 
kimélni kell a lehetőleg a polgárságot a pót 
adóktól, de ez az egy kiadás olyan, a mely- 
nél fukarkodni nem lehet. 

A közbiztonságért a rendőrséget csak 
abban az esetben lehet felelössé tenni, ha 
kellő számu és jól dijazott személyzete van. 

Mavros tordavármegyében a fősorozások 
márczius 1-én kezdődtek. Marosvásárhelyen 
9-10-én lesznek megtartva. 

. SZINHÁZ. 

Adorján báró. 

(Eredeti szinmü 4 felvonásban. 

Irta: Prém József.) 

Prém József pályanyertes darabja: 

,Adorján báró" tegnap került szinre először 

a kolozsvári nemzeti szinházban A darabról 
- mely az ország minden nagyobb sziapad- 
ját bejárta - merőben ellentétes vélemé- 
nyeket hallottunk és olvastunk. De, ha nincs 

igazuk azoknak, a kik a dicséret superlativu- 

sait hangoztatták, épen ugy nincs igazuk 

azoknak, a kik minden érdemet megtagadtak 

,Adorján báró"-tól. Az igazság közbül van. 

Mert, ha vannak a darabnak fogyatkozásai, 

vannak jó tulajdonságai is. Egyes jeleneteket 

hatással irt meg a szerző, nyelvezete tiszta, 

magyaros és gördülékeny s meséjével érde- 

ket tud kelteni. De azt a világot, azt a kört, 

a hol darabja játszik, csak hézagosan ismeri 

s épen ezért az arisztokrata modor és világ- 
nézlet gyakran, barátságosan érintkezett az 
egyszerü filister világ tulajdonaival. 

A darab meséje röviden a következő: 
Szidonia grófnő (Fáy Szeréna) szereti Ador- 

ján bárót (Tompa), de kaczérkodik Mindszenthy 
gróffal is (Bihari). A grófuő pedig mindkét 

urnak tetszik. A sors azonban, vagy jobban 

mondva, a grófnő ugy határoz, hogy kezét 

Mindszentthy grófnak nyujtja, a ki egy merész 

és csaknem halálos ugrással elöbb ér le va- 

lami mélységbe Szidonia lovagostoráért, mint 
vetélytársa. L. I. s táblázatos kimutatással és párhuza- 

Adorján báró szerelmét három évig fe- 

ledgeti, gondolom Amerikában. Mindszentyék 
házas életének boldogsága pedig ezalatt 

csödbe jut, mert a gróf költekező és morphi- 

nista. Kártyázik, pénzzavarai és idegrohamai 

vannak. 

Adorján báró is haza kerül s bár még 
mindig szereti Szidoniát, de szerelmét guny 

és közöny alá rejti, s még azt sem akarja 

észre venni, hogy az ártatlan és fiatal Írén 

(Hatala Gy.) a darab szendéje, fülig szerel- 

mes belé. De sem gunyjához, sem közönyé- 

hez nem marad következetes, mert Szidonia 

bája annyira elragadja egy pillanatban, hogy 

melléje rohan és megcsókolja. Írén tanuja a 

csóknak s felindulásában kikottyintja Miud- 

szenty gróf előtt, a kinyomban idegrohamba 

esik. 
A következő felvonásban a gróf ezt a 

sérelmet panaszolja, párbajt emleget, miköz- 

ben betegsége és rohamai gyötrik. Közbe 

Adorjánnal is találkoznak, a ki Olaszországba 

akarja küldeni, de a gróf minden nagylelkü- 

séget visszautasit, s végül mikor felesége - 

a ki már külön él tőle - arra kéri, hogy 

ne verekedjék meg Adorján báróval - is- 

métlődik az idegroham. Környezete orvosért 

szalad, miközben a gróf magához tér és a 

morphiumból olyan adagot iszik, ami megöli. 

Az utolsó felvonásban Szidonia és 
Adorján báró tisztába jönnek azzal, hogy a 

történtek után nem lehetnek egymáséi. Ador- 

ján báró meghajol a kényszerüség előtt és 

elveszi Irén kisasszonyt; Szidonia pedig visz- 

szavonul gyermekéhez. 

Ez röviden ,„Adorján báró" meséjének 

a gerincze, melyet a szerző helyenként sok 

routinnal irt meg. 

A Mindszenihi gróf alakja erősen realis. 
Ibsen betegeire emlékeztet, csakhogy a mor- 

phinista gróf kevésbbé diszkrét, mint azok. 

De jól rajzolt alakok: gr. Salgó, Gertrud 

kisasszony, mig Adorján báró kissé bizony- 
talan. 

A kőzönség kezdetben tartózkodva fo- 

gadta a darabot, de később figyelemmel ki- 

sérte és felvonás közben többször kitapsol- 

ták a szerzőt és a szinészeket. „Adorján bá- 
ró"-t ma ismétlik. 

. 

Szentgyörgyi ujabb vendég- 
szereplése. Szentgyörgyi tegnap táv- 
irati meghivást kapott Porzsolt Kálmán- 
tól, hogy még háromszor lépjen fel a 
Népszinházban. Szentgyörgyi szerdán 
a Czigány-ban, csütörtökön a Toloncz- 
ban lép fel. A harmadik fellépés még 
nincs megállapitva. 

. 

Felszeghy Dezső drámája. Enmli- 
tettük már, hogy a kolozsvári Nemzeti Szin- 
ház igazgatósága előadásra elfogadta Fel- 
szeghy Dezső A trónért czimü történeti drá- 
máját, mely Székely Mózes történetét tár- 
gyalja. A darab, a mint értesülünk, márczius 
15-ikén kerül szinre. A drámát gondos ki- 
osztásban adja a szinház; a fő női szerepet 
Fáy Szeréna asszony fogja játszani. Az elő- 
dásban különben az egész drámai személy- 

zet részt vesz. 

Felelet Veress Endrének. 
Veress Endre „Erdély fejedelmi inter- 

regnuma" cz. müvét az általam szerkesztett 
„Erdélyi Muzeum' febr. füzetében megbirálta 

mos szövegek közlésével kimutatta, hogy 
annak nagyobb része plagium egy német iró, 
bécsi volt egyetemi tanára (Huber Alfonz) 
müveiből, a kit ő halála után előszavában 
megrágalmaz s munkája szövegében lefordit. 

Veress Endre a helyett, hogy mint az 
irodalmi tisztesség megkivánná, a birálatra a 
birálónak a dolog érdeméhez szólva vála- 
szolna, a szerkesztőnek ront neki „Válasz 
L. J., vagyis Szádeczky Lajos birálatára" 
ezim alatt, azzal a biztosra vett feltevéssel, 
hogy a birálatot én irtam. 

A biráló (Lukinich Imre) kijelentette 
tegnap, hogy a birálatot ő irta, eleget tévén 
Veress Endre ama kivánatának, hogy ,ám 
jelentkezzék I. I. ur, mert a mig ezt nem 
teszi, addig Szádeczky ennek irója". 

Ilyen erkölcsi alapon álló támadásra 
a biráló tegnapi nyilatkozata után elég le- 
hetne kijelentenem, hogy Veress Endre izlés- 
telen és illetlen gyanusitásai (melyek csakis 
nagyzási és üldözési mánia szüleményei le- 
hetnek) eléggé jellemzik magukban is az iró 
egyéniségét s önmagára hullanak vissza. 

De mert ő a kérdés lényegét, meg- 
birált munkája tudományos értékét, magán- 
viszonyok, képzelt sérelmek és ide nem 
tartozó másfelé kalandozások álarczával 
igyekszik leplezgetni s a kérdést félreterelni: 
ezekre nézve röviden csak annyit válaszolok, 
hogy Veress Endrét egyetemi hallgató korá- 
ban (mint ezt ő is „hálásan" elismeri) jóin- 
dulattal támogattam (a miért az őt jobban 
ismerőktől elég gáncsban részesültem), később 
előhaladásában ajánlataimmal segitelttem, de 
a nagyzási hajlamoktól, a minden áron fel- 
tünni akarástól akkor is mindig óva intettem. 

Sajnos, a szép szó nem fogott rajta; 
nem más tanárai ez irányban hozzá intézett 
komoly intelmei sem kinos feltünést keltett 
tanári vizsgálata alkalmával. 

Veress Endre azóta haladt a maga 
sajátos irányu irói pályáján s a mi utaink 
elváltak. 

De a tanár és tanitvány között egykor 
fennállott viszony a szerkesztőt arra nem 
kötelezi, hogy irói incorrectségekkel s nagy- 
zási mániával szemben a komoly kritikának 
helyet ne adjon. 

Felpanaszolja a „havonként lesett" kri- 
tikának késését is. Pedig jól tudja, hogy 
nem én, de ő késleltette. Én ugyanis az ő 
erdélyi tárgya munkája ismertetésére hóna- 
pokkal ezelőtt felkértem egyik régi jó barátját. 
Veress Endre azonban értesülvén erről s 
ismervén az illető elitélő véleményét a mun- 
ka felől, megkérte az illetőt, hogy ne irjon 
róla. 

Veress Endrén mult tehát, hogy nem 
előbb jött müvéről birálat, az meg munkáján 
mult, hogy kedvező nem lehetett. 

Egyebekről szóljon maga a birálat, 
melyre e lapok olvasó közönségének figyel- 
mét Veress Endre felhivni jónak látta. 

Szádeczky Lajos. 

Sajnáljuk, hogy térszüke miatt a dr. 

Szádeczky kivánsága szerint az egész birá- 
latot, a dr. Veress Endre müvéről nem ad- 

hatjuk, de mutatványul közlünk belőle egy 

pár részletet. 

Ime: 

Huber. Die Verhand- Veress. Interreg- 
lung ő. 1. num 22. l. 

Zwar ihre Bitte, Och- A titkár arra krte Fer- 
sen, Lámmer, Pferde und dinándot, adjon Izabel- 
Wein nach ihren schle- lának vámmentes bevi- 
sischen Fürstenthümern teli engedélyt, hogy 
zollfrei einführen zu dür- szarvasmarhát, lovat, ju- 
fen, war von geringer hot és bort vitethessen 
Wichtigkeit und wurde besléziaiherczegségeibe; 
auch von Könige geneh- de azt csak a saját ud- 
migt, soweit es sich auf vartartása szükségletére 
die Bedürfnisse des Ho- engedte meg. Elvi jelen- 
fes bezog. Aber von grös- tőségü volt az a további 
serer Bedeutung war das előterjesztése, hogy fia 

Ansuchen Isabellas, dass mentessék fel a császár 
ihr Sohn von der Kriegs- vagy a Ferdinánd had- 
pflicht und die Unter- járataiban való részvétel 
thanen von allen Steier- kötelezettsége, alattvalói 

át. - Boone ur, én nem félek semmitől, a 
mit maga ellenem tehetne - mondá meg- 
gondolással - nem félek semmitől, mig a 
leánya él. 

És miután elhatározta magában, hogy 
mit tegyen, nem tartóztatom hosszasabban 
vissza. Jó reggelt ! 

A felügyelő nem kisérelte meg, hogy 
ismét beszéljen. Kiment a szobából, lesütött 
fővel, a csüggedés és kétségbesés kifejezésé- 
vel az arczán. 

* 
* 

Foliot kisasszony, átmenve a Golden 
Range kapuján és Woodland felé fordulva, 
azt mondta magában, hogy csuda volna, ha 
a remete lak előtt annak gazdájától látat- 
lanul tudna elhaladni. - Alig volt harmincz 
lépésnyire a kis ajtajától, midőn Curzont 
megilátta, a hevesen sütő nap daczára haj- 
don fővel sétálni le s fel a virág ágyai kö- 
zöt, égő szivarral a szájában és Bendigoval 
a sarkánál, ugy látszott, hogy a reggeli mun- 
kája egy kis pihenést engedett meg ma- 
gának. 

És természetes, hogy Curzon is meg- 
látta ötet és az ajtónál volt, mielőtt Dóra 
odaérkezett. Nem volt egyebet mit tenni, 
mint megállani és a kis ajtó felett kezet 
nyujtani. 

- Nem láttam magát itt elmenni - 
mondá Curzon; azt hiszem, hogy a szobám- 
ban dolgoztam. 

- Az az átkozott dolog, melylyel most 
vesződöm a halálom lesz! Reggeli hét óra 
óta folytonosan dolgoztam rajtal 

- Szegény elkinzottt teremtés ! - A 
két pár szem találkozott, a mint Dóra ne- 
vetve szólott hozzá. Látszik, hogy egy kissé 
megvan viselve, mondá Dóra; nem sokára 
doktor Popplestonra lesz szüksége. 

De én azt gondoltam, hogy maga in- 

Ekkor közönyösséget szinlelő hangba csapott kább az éjféli olajat pártfogolja? Miért kelt 
fel oly korán? Nem csuda, hogy ki van fá- 
radval A „korai felkelés" elmélete a képzel- 
hető legnagyobb csalás! Nagyon jónak érzte 
magát? 

- Nem valami különösen. Hol volt? 
Annesleyéknél ? 

- Golden Rangeban. 

- Golden Rangeban! Miért volt maga 
ottan ? 

Olyan hangon intézte ezt a kérdést, 
mintha teljes joga lett volna azt tenni és 
Dóra ugy válaszolt, mintha azt a jogot kész- 
séggel és teljesen elösmerte volna, talán 
azért, mert ő mindig és mindent kérdezett 
töle, a mit kivánt tudni és természetes, hogy 
kérdéseire világos válaszokat várt. 

Ő sem adhatott azt kielégitőleg választ, 
anélkül, hogy a kék papiros és a nagybátyja 
remegésének a történetét el ne mondja, te- 
hát röviden elmondta. 

- Oh, ez volt a baj! Csudálkoztam, 
hogy mi vihette oda. Hirtelen kinyította az 
ajtót. Bocsánat, miről gondolkozom ? Nem jőn 
be pihenni? Kérem, jöjjön ! 

Dóra a fejét rázva, nevetve huzódott 
vissza. 

- Maga nagyon jól tudja, hogy nem 
merek bemenni. Mit mondana Nan néni? 
Azt gondoltam, hogy ez időre sikerült ma- 
gával megértetni, hogy ámbár ő a privát vé- 
leményeit feláldozza és nekünk sokat meg- 
enged, de azért még mindig vannak dolgok, 
miket az ő illemérzete nem enged megtenni 
és ezeknek egyike az, hogy magánál látoga- 
tásokat tegyek. 

Midőn legutoljára voltam itt, két egész 
napig éreztem a néma neheztelését és akkor 
feltettem magamban, hogy nem teszem többé, 
mert szégyen volna azt az áldott jó lelket 
keseriteni. De, különben is, nem maradhatok. 
Tudom, hogy a szegény öregem azon nevet- 

séges papiros miatt egész idő alatt izgatott- 
ságban van. 

- Nan néniről megfeledkeztem, mondá 
Curzon és azon lady iránti tiszteletből ismét 
betette az ajtót. Úgy, tehát Golden Rangeban 
volt? És az én szeretett kuzinom hogy érzi 
magát? 

Magok ketten nagyon szeretik egymást. 
jegyzi meg a leány nevetve. Magukkal lenni 
olyan kényelmes érzés, mint nagy vihar ide- 
jében puskaporos hordón ülni. Oh, azt hi- 
szem, hogy ő olyan volt, mint rendesen. De 
egy pillanatig elhallgatott. Milyen különös 
ember, folytatá, valahányszor látom, mindig 
különösebbnek találom. És nem tudom, hogy 
az hogy van, de vele egy fedél alatt élni, 
halálra gyötrene, kiáltá. 

- Hm! Reménylem nem gondol arra? 
kérdé Curzon szárazon. 

Dóra bámulva nézett rá. 
6Gondolok-e arra? Ne legyen nevet- 

séges. Hogy gondolhatnék én arra ? Detudja, 
komolyan mondom, hogy a kuzinjának a mo- 
dora mindig borzasztó kellemetlenül hat rám 
és ma rosszabb volt, mint valaha. És, hogy 

a dolgokat még rosszabbá tegyem, én - oh, 
milyen bolondot csináltam magamból, kiáltá 
bosszankodásal toppintva. 

- Maga? - Curzon csudálkozva né- 
zett rá. Hogy történt az? Mit csinált? 

- Elmondom magának, ámbár nem 
szándékoztam elmondani. Olyan gyülöletes az 
az érzés, hogy nevetségessé tettem magamat. 
De előbb maga mondjon meg nekem vala- 
mit. Ismert-e valaha egy Russel Károlynevü 
embert? 

- Russel - Russel Károly? Nem is- 
mertem. Ki az ? 

- Nem ismerte, vagy nem hallott róla, 
mint az őn Ryder nagybátvyjának barátjáról, 
midőn fiatalok voltak? kérdé Dóra! 

(Folytatása következik.)



Kolozsvár, 1900. ELLENZÉK. 

leistungen gegenüber der 

Krone Böhmen frei sein 
sollten. Ferdinand ant- 
wortete, dass Johann und 
seine Erben dieselben 
Rechte und Pflichten ha- 
ben sollten, wie die an- 
deren schlesischen Fürs- 
ten, wie dies ja auch im 
Vertragevon Weissenburg 
ausdrücklich festgesetzt 
wWorden war. 

Huber 33. l. 
Isabella zeigte sich als 

vollendete Schauspiele- 
rin. Sie vergoss bei jeder 
Audienz Thrünen wegen 
der Beschuldigung, dass 
sie mit Petrovich, den 
Aufstándischen und den 
Türken in Einverstánd- 
nisse sei. stb. 

pedig a cseh koronával 
szemben minden adófi- 
zetés alól. De a király 
azt felelte, hogy János 
Zsigmond és örökösei- 
nek ugyanolyan jogai és 
kötelezettségei vannak és 
lesznek, mint a többi slé- 
ziaifejedelmeknek, amint 
aztafejérvári egyezség is 
határozottan mondja. 

Veress. 80. 1. 
Izabella ezuttal is ki- 

tünő diplomatának bi- 
zonyult, mert minden 
alkalommal könyekre fa- 
kadt a követek szemre- 
hányására és ügyes szi- 
nésziképmutatással meg- 
győzően tagadta a Petro- 
vicscsal s az erdélyifel- 
kelőkkelvaló részességét. 
(igy !) stb. 

A birálatban ezeken kivül előfordul 
még vagy 8 ilyen összehasonlitás s mint 
irója megjegyzi, nem akarván a folyóiratot 
a párhuzamos helyek felsorolásával meg- 

tölteni, közli az alábbi táblázatot : 

Veress: Interregnuma 12 13, 14, 15-16, 17. 
Huber : Die Erwerbung 27, 28-29, 32, 33, 34. 
Huber: Die Verhandiungg - 4, 5, - - 

Veressz 20, 21-22, 28, 25. 
Huber: 5, 6, 6-7, 7-8. 

Veress: Interregnuma 25-26, 383, 39, 40, 41. 
IHuber: Die Verhandl. 8, 9, 10, 12-13, 14-15. 

Veress: 43-44, 44, 45-46. 
Huber: Jó, 15-16, 17-18. 

Veress: Interregznuma 47-48, 50, 54, 57-58, 59. 
Huber: Die Verhandl. 18-19, 17, 20, 20-21, 22. 

Veress: 59-60, 60-61, 62. 
Huber: 22-24, 24-25, 25-26. 

Veress: Interregnuma 68-64, 64, 70, 71, 72-13. 
Huber: Die Verhandl. 26-27, 28, 29, 30, 30-81. 

Veress: 73-74, 71-19, 80, 883. 
Huber: 31, 3133, 38, 85. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, márczius 2. 

- A mároziusi hó. Mikor ma reggel 

Kolozsvár szép asszonyai és leányai bájos házi 
pongyolában kitekintettek az ablakon: önkénte- 

lenül is mosolyra fakadtak. Utczákon, háztetőkön 
vastag rétegben fehérlett a friss, üde márcziusi 
hó. A márcziusi hónak ugyanis, valami poetikus 

rege - a közszájon forog - szépitő hatást 
tulajdonit. Ez a rege jutott eszükbe ma asszonyok- 
nak és leányoknak és siettek a tükörbe pillantani, 

ha vajjon szép e az arczuk? Akármilyen szép 
volt, még sem volt szép eléggé, mert hol van 

olyan szép, hogy szebb lenni ne akarjon ? 
És a szép fehér friss márcziusi hó beván- 

dorolt a toillette szobákba, hol rózsás meleg ar- 
ezukon szétolvadt, hogy még szebbé tegye, hogy 
még üdébbé varázsolja. 

Hogy a márcziusi hó mennyivel fokozta a 

bájos hölgyvilág szépségét, azt nem tudjuk, de 

az egészen bizonyos, hogy e legegészségesebb 

és a legolcsóbb szépitő szerek közé tartozik. 

- Márczius 15. A kolozsvári már- 
czius 15-iki ünnepélyeket rendező állandó 

bizottság vasárnap délután Deáky Albert 

elnök lakásán ülést fog tartani. Az ünnepi 

szónok, mint jeleztük, dr. Molnár Albert 

theologiai tanár lesz. Az ünnepélyen közre 

fognak müködni a Kolozsvári Dalkör és a 

Polgári Dalegyvlet is. : 
- Virágbazár. Az e hó 8., 9., 10. 

és 11-én tartandó virágbazár alkalmával 
minden este a konczertek végével élőképek 

lesznek bemutatva, a melyekben Kolozsvár 

legszebb hölgyei fognak résztvenni. Az es- 

télyeken Pongrácz Lajos zenekara fog ját- 
szani és az utolsó nap jelmezes tánczes- 

tély lesz. 
- Bodor László, a kolozsvári kir. 

törvényszék központi vizsgáló birója, a jog- 
irodalomnak e kipróbált és érdemes munkása 
- mint értesülünk - igen fontos és érté- 
kes munkát fejezett be és rendezett sajtó 
alá. Betüsoros utmutatót szerkesztett az uj 
büntető perrendtartáshoz, mely nem csak 
igen hasznos, de nehezen is pótolható kézi 
könyve lesz mindazoknak, a kik hivatásuk- 
nál fogva gyakorlatilag foglalkoznak a per- 
rendtartással. A törvény nagy terjedelme s 
különböző rendelkezései annak gyakorlati 
alkalmazásánál igen megnehezitik az ügyvé- 
dek és birók munkáját s Bodor kétségkivül 
nagy szolgálatot végzett az által, hogy azt 
az utmutatot megszerkesztette, melyet két- 
ségkivül nagy eredménynyel fognak használ- 
hatni a gyakorlati jogászok. A müben a tör- 
vény egyes rendelkezéseit ugy állitotta betü- 
sorba, hogy annak, a ki a törvényt alkal- 
mazza, vagy a ki valamely adott esetben a 
teendők iránt tájékozást akar szerezni: nem 
kell hosszas kereséssel tölteni az időt, mert 
a megfelelő betü alatt megtalálja a törvény- 
nek ama rendelkezését, a melyre szüksége 
van; még pedig oly képpen, hogy ott, a hol 
kivonatozni nem lehetett szórul-szóra, más 
helyen pedig tömör kivonatban, mindenütt 
idézve a törvény megfelelő czikkelyét s a 
hol szükségesnek vélte, az indokolásból vett 
jegyzetekkel is megtoldotta. 

A munka folyó hó végén jelenik meg 
s előfizetési ára 5 korona, mely összeg a 
szerző czimére, Kolozsvárra küldendő. E hasz- 
nos müre előlegesen is felhivjuk a jogász 
világ figyelmét. 

- Mi történt a karzaton ? Laptár- 
sunk a M. P. tegnapi számában arról ir, 
hogy egy ,másodrendü szinésznő" (?) valami 

diákokat felbérelt, hogy a „Baba" előadásá- 

nak sikerét botrányos lármával zavarják. 

Laptársunk e fölötti megbotránkozásához, 

ni is csatlakozni óhajtván, utána kérdezős- 

ködtünk a rendőrségnél, hogy mi történt a 

karzaton? Kiket fogtak el? És az elfogottak 

Márczius 2. 

mit vallottak? A rendőrség azt a fölvilágo- 

sitást adta, hogy egy gimnazista tanuló hango- 
éljenzett, még pedig szólóban, a miért az 

ott lévő rendőrségi közeg megszólitotta, a 

miből szóváltás keletkezett. A fiut beakar- 
ták vinni, de miután bocsánatot kért „bátor 

szólásáért", az inczidens véget ért. Arról nem 

tudnak, hogy a M. P.-ban megjelent hir ten- 

dentiájára mi szolgáltatott okot. Hát misem 

tudjuk és nem is kutatjuk, mert ezek után 

annak sem árt, a ki ellen és annak sem 

használ, a ki mellett iratott. Az azonban bi- 

zonyos, hogy akár félreértésből, akár felte- 
vésből származzék az ilyen hir - minden 

esetben kellemetlen a szinházra és személy- 

zetre egyaránt. 

- Mi lesz a libuczgáti malom- 
mal? Kolozsvár város törvényhatósági bi- 
zottsága még a mult év elején elhatározta, 
hogy a sétatér egyik bejáratánál levő ugyne- 
vezett libuczgáti malom lebontassék s az igy 
nyert területtel a sétatér egészittessék ki. A 
mérnöki hivatal tudtunk szerint egy izban 
meg is kisértette a malom épület anyagának 
árverés utján való értékesitését, de ered- 
ménytelenül. Most, hogy a tavasz közeledik 
s kezdetüket veszik az épitkezések, nem ár- 
tana az árverési hirdetést gyorsan közzétenni 
mert ebben az időszakban leginkább lehet 
reméllni, hogy vállalkozók akadjanak és a 
megfelelő árat megadják. Később már ismét 
nehezebben fog menni a dolog. 

- A választók névjegyzéke. Ko- 

lozsvár város központi választmánya legkö- 

zelebb ülést tart. Ez alkalommal megteszi a 

szükséges intézkedéseket a jövő évi válasz- 

tók névjegyzékének összeállitása iránt. Most 

már nem kell várni, hogy ki fizeti ki az adó- 

ját ápril 15-ig. 

- Nagybőjti prédikácziók. A nagy- 

bőjti délutáni ájtatoskodások Kolozsvár róm. 

kath. templomaiban tegnap vették kezde- 

tüket. A már régóta gyakorlatba vett sor- 
rendben tartják ezeket a jelen bőjti időszak- 
ban is. Vasárnap és csütörtökön délután 

litánia és szentbeszéd tartatik a főtéri plé- 

bániatemplomban, hétfőn a szentpéteri, ked- 

den a barátok óvári, szerdán a kegyes- 
rendiek, pénteken a minoriták és szombaton 

a kolozsmonostori templomban. A kegyes 
rendiek kivételével mindenik templomban 

alkalmi beszéd is tartatik a bőjt egész 
folyamán. 

- A kaszinó estélye. A kolozsvári 
Nemzeti Kaszinó holnapi házi estélyére je- 
gyek előre válthatók a Kaszinó helyiségében 
(főtér Rédey ház I. emelet) Felülfizetések a 
házépités alap javára köszönettel fogadtatnak 
és hirlapilag nyugtáztatnak. 

- Ingyenes előadás. Az iparos segég- 
munkások képzésére szervezett kolozsvári helyi 
bizottzág 1900. évi márczius hó 4-én (vasárnap) 
délután 3 órakor a városház nagytermében ren- 
dezi XVI, Ingyenes előadását. Előadást tart : Bur- 
ger Frigyes : „A mérges gombákról". 

- Kenyér-osztás. A helybeli minortta 
templomban felállitott páduai Szent-Antal perse- 
lyében gyüjtött pénzen a szegényeknek kenyérrel 
való segélyezése minden kedden a reggeli szent 
mise után fog megtörténni és pedig az első iz- 
beni márczius hó 6-án lesz. 

- Felültetett rendőrök. Nehány 
furfangos utczagyerek szépen felültette a na- 

pokban a rendőrséget. Betelefonozott a rend- 

őrségre és rémes dolgot jelentett. Azt, hogy 

egy ember puskával lövöldöz az emberekre 

s talán még magában is kárt akar tenni, 

mert öngyilkos jelőltnek mutatja magát. Mi 

sem természetesebb, mint hogy a rendőrség 
azonnal sietett eleget tenni kötelességének 

és kivonult a jelzett helyre. Mikor odaért, 

nehány utczagyerek fogadta. Valami puská- 

hoz hasonló szerszámból lövöldözött a gye- 

rek. De uramfia, miféle szerszám volt! Csak 

hasonlitott a puskához. A nyele különösen 

hasonlitott, de közelebbről nézve a békanyuzó- 

bicsokipartiszteletreméltó faragászati müvének 

látszott. Csöve is volt, de közelebbről nézve 

vasból való esernyő-nyélnek látszott, bár szak- 

értő rendőrségi tisztviselők azon a nézeten 

vannak, hogy a puskamüvészet ezen leg- 

ujabb remeke ószeri ágyuvas-töredék eredetre 

vall. Mi mindenesetre belenyugszunk ebbe a 

magyarázatba s legfeljebb azt ajánljuk a 

rendőrségnek, hogy a jeles feltalálókat meg- 

felelő nyaklevesekkel lássák el. 
- A ref. theol. fakultás hang- 

versenye. Szépensikerült hangversenyt ren- 
dezett f. hó 1-én a ref. theol. fakultás zene- 
egylete. Intelligens, válogatott publikum gyült 
össze, már a „Norma" nyitány hangjai mel- 
lett a fakultás disztermébe, szünni nem akaró 
tapssal jutalmazva a Borsay karnagy veze- 
tése alatt preczizül előadott remek nyitányt. 
Azt hittem Farkas Károlynak nem marad 
taps „Kincses Lázár lányá, ért; oly szép 

csengő, hol mélabus, hol érezes hangon szavalt, 
hogy egy- egy helyen a publikum lélekzete is 
elálit. Taps duantum satis. De mostjött a java ! 
Rácz Dezső müvészi hegedüsolója rezdült át 
a termen s valóban oly fejlett technikával 
adta elő az „Air varie"-t, hogy a legkénye- 
sebb füleknek müvészi igényeit is kielégit- 
hette. A közönség nem szünt addig a taps- 
tól, mig a müvész a darabot meg nem uj- 
rázta. Rendkivül érdekes felolvasást tartott 
dr. Kecskeméthy István ref. theol. tanár a 
„Régi nóták"-ról s utána a theol. fakultás 
ének és zenekarának duartettje adott elő 
egy vonós négyest Majd az énekkar Huber 
Károlynak két szép dalát énekelte el s 
azután Gál Jenő lépett az emelvényre, 
hogy aztán vig szavalatával jól izü ka- 
czagást keltsen minden arczon. Rendki- 

vül kedves volt a befejező darab: Eilenberg- 
nek „Malom az erdőben" cz. zenemüve. 
Pitypalatty-dal, kakukszólás, vizsuhogás és 
malomkelepelés között zendült meg az áb- 
rándos melódia, s csak az nem fért némelyik 
bájos hölgynek okos kis fejecskéjébe, hogy 
hogyan képes a zongora egyszerre kelepelni, 
pittpalattyhangot adni, meg kakukkolni ? 

- Magyar Forrás. Sz. Szakács Pé- 
ter és László Gyula M.-Vásárhelytt e czi- 
men a hazai ipari és gazdasági termelést is- 
mertető ingyen lapot adnak ki. Főfeladata 
lesz a fogyasztó közönséget a hazai ipariké- 
szitményekre rávezetni. 

- Kiadó lakás. Két szobából, konyhá- 
ból és mellékhelyiségekből álló, vizvezetékes 
lakás ápril 1-től kezdve kiadó. Értekezhetni 
Szentegyház-utcza 11. sz. a. a tulajdonossal 

- Márczius 15. D.-sz.-mártonban. Gvidó 
Béla unitárius esperes kezdeményezésére február 
27-én gyülést tartott s azon elhatározta márczius 
lő-ének megünneplését. Az ünnepély márczius 
15-én d. u. 2 órakor lesz, a városház disztermé- 
ben. Beszéd tartására Gagyi Károly ev. ref. kör- 
lelkész és szavalatra László Zsigmond ellenőr, 
Szentmiklóssy joghallgató kérettek fel. 

- A gyalui iparosegylet mint 
ipartársulat f. é. márczius hó 15-én, az 
,Alsó vendéglő" nagytermében, az 1848-diki 
esemőnyek emlékére ünnepet szentel. Az 
ünnepély müsora ez: 1. Isten áld meg a 
magyart. Enekli az egyleti daloskör. 2. Meg- 
nyitó beszéd, nagytiszteletü Deéssy Gyula 
ev. ref esperes ár által. 3. Talpra magyar! 
szavalja Kocsis Miklós joghallgató ur. 4. 
Kossuth nóta. Énekli az egyleti dalkör. 5. 
Ünnepi beszéd. Varkoly József tanárjelölt ur 
által. 6. Előre. Tóth K.-tól, szavalja Burger 
Arthur tanárjelölt ur. 7. Induló. Előadja az 
egyleti daloskör. 

- Zenészek bálja Deésen. Első 
rangu zenészek folyó évi márcz. 3-án Deésen 
a Hungária szálló nagy termében a deési leány- 
árvaház éssaját betegsegélyző egyesületök ja- 
vára zártkörü tánczmulatságot rendeznek. E 
mulatságon nemcsak a deési zenészek vesznek 
részt, hanem Budapestről Kóczé Antal vala- 
mint zenekara, Nagy-Váradról Hamzáék, 
Kolozsvárról Pongráczék, Csikaiék is eljön- 
nek. A talp alá valót vagy a Pongrácz vagy 
a Csikai bandája fogja huzni azoknak, kik 
annyit muzsikáltak másoknok. A táncz ren- 
dezést Buday Elek néptanitó válalta el s 
nagy kiváncsisággal néz a közönség e spe- 
cziális mulatság elé. 

- A Pump-Verein' veszedelme 
Hegedüös Sándor kereskedelmi misziszter a 
napokban rendeletet bocsátott ki, melyben 
megtiltotta az államvasutak igazgatóságának, 
hogy a hivatalnokok havi fizetéseiből letiltás 
nélkül magán czégek és hitelegyesületek kö- 
veteléseit levonja. A kereskedelmi miniszter 
emberszeretete nyilatkozik meg ebben a ren- 
deletben. Nagyon érdekes, szocziális szem 
pontból szerfölött fontos akczió első lépése 
ez az államvasuti tisztviselők helyzetének 
javitásához. 

- Iparosok nyugdija. Budapestről 
irják : Erről a rég vajudó kérdésröl tegnap 
nagyérdekü felolvasást tartott az Országos 
Iparegyesületben Szenterzsébeti Szakács Pé- 
ter, a marosvárhelyi kereskedelmi és iparka- 
mara titkára. A felolvasó ülésén Celléri 
Mór igazgató elnökölt, a kinek üdvözlő be- 
széde után Szakács előadta hosszas tanul 
mányainak eredményét. A nyugdij-kérdés 
megeldására háromféle módozat létezik. 
Vagy az állami szervezet, vagy a biztosiító- 
intézetek utja, a harmadik pedig a kérdés- 
nek társadalmi uton, szabadtársulás utján 
való megoldása. Az első két mód megvaló- 
sitása sok nehézségbe ütközik, miért is eze- 
ket elejtendőnek tartja. A harmadik mód a 
legegyszerübb, söt ezen a módon Magyar- 
országon léteznek is már ilyen egyesületi 
nyugdij-inztézetek. Szakács Péter maga is 
kidolgozott egy ilyen iparos nyugdijegyesület- 
mintatervezetet, a melyet hosszabban ismer- 
tet. A tervezet legérdekessebb része az, a 
melyik a tőkegyüjtéssel foglalkozik. Az első 
tiz évben a fölmerülő költségeket a beiratási 
dijakból fedeznék. a mely személyenkint 2 
koronát tennie ki. Felolvasót előadásának befe- 
jezésekor lelkesen megéljenezték. 

- Előléptetés. Szuper Zoltán ádr. 
honvédelmi miniszteri segédfogalmazót mi- 
niszteri fogalmazóvá léptették elé. Szuper 
dr.t, a ki a kolozsvári egyetemen végezte 
tanulmányait és ki, mint városunk szép 
leányai egyikének jegyese ez idők szerint is 
a legeszményibb kötelékekkel van városunk 
társas életéhez füzve, jól megérdemelt elő- 
léptetése alkalmából Kolozsvárról is sokan 
keresték fel őszinte gratulácziókkal. 

- A bogártelki tüzkárosultak 
részére ujabban adakoztak: a „Kolozsvári 
kereskedelmi bank" 50 kor., Bessenyő köz- 
ség 2 k, K. Boronyó község 3 k. 36 f., 
Bikfalva község 1 k., 30 f, Szász Ferencz 
gyüjtése 10 k. 20 f., Komárom sz. kir. város 
gyüjtése 8 k. 90 f,, Szabadka várs ado- 
mánya 19 k. 90 f., Szászsebes város gyüj- 
tése 6 k. 2 f., Jásznagykun Szolnok megye 
gyüjtése 18 k. 60 f., Kecskemét város ado- 
mánya 10 k.. Kőhler Gusztáv körzegyző 
Dusán 60 f, Borsod megye gyüjtése 40 k., 
Somogy megye gyüjtése 11 k. 40 f., Eszter- 
gom megye gyüjtése 11 k. 40 f., Hajdu vár- 
megye gyüjtése 40 k, Csanád megye gyüj- 
tése 16 k. 80 f., Zolyom megye gyüjtése 2 
k. az ujegyházi járási főszolgabiró gyüjtése 
42 k. 60 f., Kis-küköllő megye gvyüjtése 5 k. 
70 f., Fejér megye adománya 2 k., Torda- 
Aranyos megye gyüjtése 11 k. 56 f., N. 
Szeben város gyüjtése 34 k. 40 f. Összesen 
348 k. 74 f. Eddigi gyüjtés 3381 k. 80 f. 
Együtt 4730 k. 54 f. Fogadják a nemes 
szivü adakozók kegyes adományaikért a 
közp. gyüjtő bizottság hálás köszönetét. Dr. 
Rohonczy Lajos a közp. gyb. pénztárnoka. 

- Tartalékos tisztek apróhirde- 
tései. Rendkivül érdekes köriratot küldött 
most szét a szegedi honvédkiegészitő pa- 
rancsnokság tartalékos tisztjeinek az ujságok 
apróhirdetései utján keresett házasságok te- 
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kintetében. A parancsnokság „nagy megüt- 
közéssel" tapasztalja ugyanis, hogy tartalé- 
kos tisztek tiszti mivoltuk kiemelésével apró- 
hirdetések utján akarnak feleségre szert tenni. 
Ez a katonai fölfogás szerint nem egyezik 
meg a kardbojt dekorumával. A körirat, 
amely ezt a modern házassági madárfogást 
tárgyalja, szigoru hangon eltiltja az efféle 
apróhirdetéseket és kilátásba helyezi, hogy 
az ezután előforduló hasonló esetekben a hir- 
detőt ki fogják nyomozni és szigoruan meg- 
büntetik. 

Mulatságok. 
A kolozsvári uri kaszinó szokásos hus- 

hagyókeddi mulatsága tegnap reggel 8 óra- 

kor ért véget. A kedélyes mulatságon az 

erdélyrészi arisztokráczia Kolozsvárt időző 
tagjai majdnem teljes számmal vettek részt. 

A medicus estély rendező bizottságának 
pénztári hivatala a mai naptól kezdve pénz- 
tári hivatalos órákat tart. Jegyeket előre 
válthatni a Központi Mentő állomáson (Kül- 
monostor-utcza 26 a) márczius hó 2-kától 
naponta déli 12-1 óráig; d. u. 2-8-ig. - 
Márczius 5-én és 6-án ugyanott d. e. 9-1- 
óráig és d. u. 8-6-ig. Azonkivűl az estély 
napján a pénztárnál. 

A rendező-bizottság egyszersmind tu- 
datja a n. é. közönséggel, hogy a meghivók 
szétküldését már befejezte és egyuttal kéri 
mindazokat, kik tévedésből meghivót nem 
kaptak, de arra igényt tartanak, forduljanak 
a Központi Mentő Állomáshoz, a hol a pénz- 
tári hivatalos órák alatt megbhivók is kapha- 
tók. Jegyet váltani csakis a megczimzett bo- 
ritékkal ellátott meghivó előmutatása mellett 
lehet. 

Az Egyetemi Kör által saját pénztára 
javára Kolozsvárt, 1900. márcz. 14-én, a 
New VYork szálló földszinti termében zártkő 
rü köri-estély rendeztetik. 

Gyászrovat. 
Éjszaki Károly és neje szül. Wieland 

Aranka, saját Wieland Ilka, Lázár Istvánné, 
Wieland Sarolta Tolnay Samuné, Wieland Agnes, 
özvegy dr. Gyergyai Árpádné, továbbá ezek gyer- 
mekeik dr. Éjszaky Ödön, Éjszaky Marcsa, Ej- 
szaki Sarolta, Ejszaky Gáza, Bokros Melyta Si- 
mav Miklósné, Bokros Helena, Gyergyai Arpád, 
Simay Miklós és Margit; végül Tolnay Samu és 
Lázár István nevökben szomoru szivvel jelentik 
testvérének, illetve anyjuknak, nagyanyjuknak' 
dédanyjuknak, anyósuknak özv, Wieland Ödönné 
Ejszaky Mariának folyó évi márczius 1-ső napján 
reggel 5 órakor 76. éves korában bekövetkezett 
halálát. Hült tetemei f. é. márczins hó 3-án d. 
e. 10 órakor fognak a köztemetöben elhelyeztet- 
ni; s az engesztelő sz. mise-áldozat f. hó 5-kén 
reggel 10 órakor fog a t. p. Minorita Ayák tam- 
plomában megtartani. Nyugalma legyen csendes, 
és áldott az emléke ! Kolozsvárit 1900 Márczius 
1-én. 

Alólirottak a sziv legmélyebb fájdalmával 
jelentik, hogy a szeretett testvér, nagybátya, só- 
gor és rokon Lászloczki Lajos, üveg- es porczel- 
lán kereskedő folyó hó 1-én reggeli fél 1 órakor 
élete 40-ik évében, rövie szenvedés után meg- 
szünt élni. A megboldogultnak földi részei folyó 
hó 3-án délután 3 órakor fognak az unitárius 
egyház szertar ása szerint Szécshenyitér 19. szá- 
mu lakásán tarjandó halotti ima után az ev. luth. 
sirkertben levő családi sirba szülői porai mellé, 
örök nzuvalomra helyeztetni. Mely végtiszteletre 
a rokonok és ösmerősök szomoruan meghivatnak. 
Legyen emléke áldott, nyugalma csendes ! Kolozs- 
várt, 1900. márczius hó 1-én. ifj. Lászloczki 
Samu és neje Rotarides Matild, Lászloczki Péter, 
mint az elhunytnak testvérei és sógornője. Lász- 
loczki Gyula, és neje Ferk Irma. Lászloczki Er- 
zsi, Lászloczki Matild, Lászloczki Mariska, Lász- 
loczki Ilonka, legifj. Lászloczki Samu, legifj. 
Lászloczki Péter. Frankkis István és neje Keöm- 
ley Mariska, Domján Péter és neje Rusz Katalin, 
Domján Mária, Kondász Béla, Molnár Ernő, mint 
az elhunyt testvéreinek gyermekei. Kondász Fe- 
rencz és neje Friedl Mária, Molnár Benedek, 
mint az elhunytnak sógorai és sógornőjoe. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

Uj báró. 

Budapest, márcz. 2. 

Doczy Lajos udvari tanácsost és 
ismert sz nmü irót bárói rangra emelte 
a király. A kitüntetést a hivatalos lap 
közelebbi száma hozza. 

A csárdás Bécsben. ) 

Bécs, márcz. 2. 

A mult héten a bécsi arisztokrata 
társaság egy pikniket rendezett a Met- 
ropol Szálloda disztermében. 

A társaságnak több magyar tagja 
és vendége czigány zenekart hozatott 
fel Budapestről. A tánczrend során 
Széchenyi Peter gróf, a lovas testőr 
század egyik tisztje, az udvari bálok 
egyik előtánczosa csárdást rendelt. 

A mint a czigány rázenditett a 
csárdásra, Széchenyi gr. felkérte tánczra 
Kállay külügyminiszter leányát. Taxis 
Miksa herczeg, huszár hadnagy szintén 
egy herczegnövel belefogott a csár- 
dásba, valamint Károlyi Mihály gróf is, 
ki Taxis herczeg növérével járta nagy 
tüzzel a csárdást. 

Egy nehány percz mulva azonban 
kinos jelenet következett. 

A arisztokrata társaság több tagja 
elkezdett pisszegni, zajongni, ugy, hogy 
a czigányok kénytelenek voltak elhall- 
gatni. 

A tánczosok is abba hagyták a tánczot 
sa katonabanda belekezdett egy val- 
czerbe. 

Az inczidens kinos megütközést 
keltett ugy a jelenlevő magyarokban, 
mint a becsi arisztokráczia számos más 
tagjánál, a tulnyomó része azon- 
ban a pisszegők közé tartozott. 

A magyarok tüntetőleg ott hagy- 
ták azonnal a bált. 

Taxis herczeg sorra járta a társa- 
ság tagjait, kérdezve: 

Kik insczenirozták a bot- 
rányt, kik rendelték meg a ka- 
tonabandának a valczert? 

Felvilágositást azonban sen- 
kitől sem kapott. 

A katona banda vezetője a hozzá 
intézett kérdésre azt felelte : 

Ö nem mondhatja meg. Neki 
ezt nem szabad megmondani. 

Taxis herczeg erre kijelentette, 
hogy nem marad olyan bálban, 
hol a csárdást tánczolókat in- 
zultálják és karonfogva nővérét 
szintén eltávozott. 

A háboru. 

London, máreczius 2. 

Az angol felsőházban a hadügy- 
miniszter kijelentette, hogy fenyegető 
csapástól már nem kell tartani, 
mert Ladysmithtel megszabadultunk a 
legnagyobb szerencsétlenségtől. 

Nem tudom, ugymond, ki iránt 
érezzünk nagyobb csodálatot: Withe, 
Buller, vagy Roberts iránt. De azért 
nem fogunk alább hagyni. Ezen a hé- 
ten még 8 hajó indul 4700 emberrel. 

11-én őt hajó 11,000 emberrel, 
18-án 1I1 hajó 9900 emberrel, 26-án 
9 hajó 8900 emberrel. Ezeket nem- 
sokára követi 15,000 ember. 

Országgyüles. 

Bpest, marcz. 2. 

A képviselőház mai ülésén a ke- 
reskedelmi tárcza tárgyalásánál Kossuth 
Ferencz konstatálja, hogy iparunk nem 
részesül oly védelemben, mint Ausz- 
triában. 

Utunkban áll a közös vámterület, 
ne késlekedjünk e rosz mütől megsza- 
badulni. 

Most annyira beteg, hogy legköny- 
nyebb volna lerázni magunkról. 

Hegedüs miniszter válaszolja, hogy 
a szövő ipar nagy lendületet vett. 

Az ő minisztersége óta 24 gyár 
alakult és 31 van alakulóban. 

A vásárügyet rendezi. Az állam- 
vasutak fejlesztendők. Nagy sulyt he- 
lyez a automobilokra. 

A zónánál változtatni fog. Megsza- 
poritja. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

hangversenye 

Liechtenstein Dóra 
kamaraénekesnő közremüködésével 

márczius 6-ikán 
lesz a 

Redoute-ban! 
Jegyek válthatók : 

- főtéri üzletében. )- 

Vidéki előjegyzések sürgönyileg 
kéretnek! 

Pilseni sörcsarnokban 
ma érkezett 

friss Ostriga. 

.



Kolozsvar 1900. ELLENZEK. Márczius 2. 

Hirdetmény 
a kolozsvári Vigadó (redoutte) kiépitése tárgyában. 

Kolozsvár sz. kir. város közönsége elhatározván a meglevő városi Vi- 

gadó-épület (redoutte) helyett ugyanazon a telken egy uj Vigadó (redoutte)- 

épület épitését, ezennel felhivjuk az arra vállalkozni szándékozókat, hogy 

irásbeli zárt ajánlataikat legkésőbb f. évi Május 31-ig alólirott Tanácshoz 

adják be. 
A vállalat tárgya és feltételei a következők: 
I. A város a jelenlegi Vigadó-épület telkét, tulajdonjogának épségben 

tartása mellett egy uj Vigadó felépitése czéljából az illető vállalkozónak az 

ajánlattevő által meghatározott időtartamra teljesen dijmentesen átengedi; 

II. a vállalkozó köteles a használatra átengedett telken egy a modern 

követelményeknek megfelelő Vigadót (redoutte) épiteni, még pedig vagy ki- 

zárólag erre a czélra, vagy pedig azt összekötve másként is hasznositható 

helyiségekkel (p. o. bérház, szálloda, kávéház, fürdő stb.) 
Iil. az épiítéshez a tervezetet vagy az ajánlattevő maga készitteti saját 

belátása szerint, vagy pedig az épitést a Pákey Lajos városi tiszteletbeli fő- 

mérnök által már kidolgozott és az ajánlattevő rendelkezésére bocsátandó 

vázlatos terv és költségvetés szerint fogja végrehajtani; az utóbbi esetben 

azonban köteles lesz az ajánlattevő a tervkészitési tiszteletdijat nevezett tbeli 

főmérnöknek megfizetni; 
IV. az épités költségeinek a födözetéről saját koczkázatára az ajánlat 

tevő vállalkozó köteles gondoskodni, valamint ő fogja kezelni vagy kezeltetni 

az egész épületet saját koczkázatára az ajánlatában meghatározandó összes 

használati idő alatt; 
V. az ajánlattevő vállalkozó által meghatározandó időtartamon keresz- 

tül az épűleteket kizárólag a vállalkozó fogja fentartani saját költségén és 

ennek megfelelően az épületek hasznositása valamint az összes jövedelem 

fölött ő fog rendelkezni az általa befektetendő tőke törlesztése, kamatozta- 

tása és a kezelési költségek födözése czéljából, azonban az általa megálla- 

pitandó használati időtartam letelte után köteles lesz az épületeket teher- 

mentesen s minden viszonérték nélkül a telektulajdonos város tulajdoni bir- 

tokába teljesen használható jókarban átbocsátni ; 
VI. az ajánlatok fölött a város törvényhatésági bizottsága fog dönteni 

és az elfogadott ajánlat tárgyában a vállalkozóval közjegyzői okmányba fog- 

lalandó szerződés fog köttetni, mely azonban a város közönségét csak bel- 

ügyminiszteri jóváhagyás után fogja kötelezni; 
VII. az épitésre kijelölt telek helyszinrajza, valamint a fentemlitett már 

kész épitési vázlatrajzok a hivatalos órák alatt a város mérnöki hivatalában 

megtekinthetők. 
Kolozsvár sz. kir. város Tanácsától 1900 február hó 16-án. 

kir. tanácsos polgármester helyett : 

175. 3-3. Losonczy v. tanácsos. 

Az Erdélyi Pincze-Egylet 
Erdélyrészi Bortermelők Szövetkezete 

-6e 1900. Márczius hó 25-én délelőtt 10 órakor - 

Mka" az erdélyi gazdasági egylet helyiségében tartja " 

í 0 . . 

II-ik Rendes közgyülését, 
melyre a t. részjegy tulajdonosok tisztelettel meghivatnak. 

A közgyülés tárgyai: 

1. Igazgatósági jelentés a mult üzleti évről. 

2. Zárszámadás és vagyonmérleg előterjesztése és megvizs- 

gálása. 
3. A felügyelő-bizottság jelentése alapján az igazgatóság- 

nak a felmentvény megadása és a nyeremény felosztása iránt 

határozathozatal. 

4. Igazgatósági és felügvelő-bizottsági tagok választása. 

5. Inditványok. 

Kolozsvár, 1900 márczius hó 2-án. 
Az igazgatóság. 

Jegyzet. Alapszabályaink 25. §. A közgyülésen minden tag szavazattal 

bpir, ki mint részjegy tulajdonos, a lefolyt év utolsó napjáig a szövetkezet törzs- 

könyvébe be lett vezetve, igazoló és szavazó jegyét a közgyülés napjáig kivette vagy 

képviseltetését ezideig a szövetkezet valamely tagjára átruházta. 217. 1-1. 

Sz. 1467-899. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy a kolozs- 

vári kir. törvényszék 1899 évi 8519 számu végzésével H aller Rezső ügyvéd által 

képviselt Moritz Ritter felperes részére Keresztényi Pál alperes ellen 107 kor. 58 

filf. és járuléka erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás folytán alpe restől 1899. év 

szeptember hó 16-ik napján felülfoglalt 910 koronára becsült ingóságokra a kolozs- 

várvárosi kir. járásbíróság V. II. 1042.2-1899. számu végzésével az árverés elren- 

deltetvén, annak 107 kor. 58 fil. tőke, ennek 1899. évi junius hó 30. napjától járó 

6 százalék kamatai, egyharmad százalék váltódij és eddig összesen 75 kor. 20 fill. 

biróilag már megállapitott költségek erejéig Kolozsvártt, unio-utcza 7. sz. a. leendő 

megtartására határidőül 1900. évi mártius hó 3. napján délelőtt 9 órája tüzetik 

ki, mikor a biróságilag lefoglalt butorok, kefeáruk és egyéb ingóságok a legtöbbet 

igérőnek készpénzfizetés mellett szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- 

rehajtó követelését megelőző kielégitéséhez tartanak jogot, a mennyiben részükre 

foglalás korábban eszközöltetett volna; és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 

tünik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnek vagy 

irasban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. 
A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesztését követő 

naptól számittatik. : 
Kelt Kolozsvárt, 1900 évi febr. hó 14. napján. 

Pap Jenő, 
kir. birósági végrehajtó. 

220. 1-1. 

185-1900. 214. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrebajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirré teszi, - hogy a budapesti VII. ker. kir. járásbiróság 61882 számu 

végzése következtében Sipos Gábor ügyvéd által képviselt Polivka és Paschka
 bpesti 

czég javára Geng Ákos ellen 62 kor. 88 fil. s jár. erejéig 1897. évi február hó 11. 

foganatositott kielégitési végrehajtás utján felülfoglalt és 1875 kor. 54 fillére becsült 

következő ingóságok u. m. házibutorok, lakatos szerszámok stb. nyilvános árverésen 

eladatnak. 
Mely árverésnek a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899. évi V. I. 476.4. 

sz. végzése folytán fenti tőkekövetelés s egyéb törvényes járulékai erejéig Kolozsvárt 

alperes lakásán - Szentlélekutcza 4. szám alatt leendő 

eszközlésére 1900 évi márczius hó 5. napjának délutáni 8 orája határidőül 

kitüzetik és ahhoz a venni szándókozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 

érintett ingóságok az az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-a értelmében kész- 

pénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fog- 

nak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták és 

azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz,. 102. §. 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 
Kelt Kolozsvárt, 1900 febr. 14. napján. 

Ligeti József, 
kir. birósági végrehajtó. 

III-IED 
a leghatásosabb arcz- és kézbőr finomitó 

készitmény! 

LI LI CREME teljesen ártalmatlan összetételü, nem 

zsiroz, nappal is használtható! 

Egy tégelg Lili-Creme ára 1 korona. Egy darab Lili-szappan 

ára 70 fillér. Egy doboz Lili-hölgypor ára 1 korona 20 fillér és 

2 korona. 
Kaphatók: Dr. Hintz György gyógyszertárában. 

149. 6-56ő. 

Sz. 1197-1899 213. 1-1. 
H y . A 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhirré teszi, hogy a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899. évi Sp. III. 375.3 

számu végzése következtében dr. Nyerges Zsigmond helybeli ügyvéd által képviselt 

Török Károly javára özv. Rácz Jánosné ellen 60 kor. s járulékai erejéig 1899. évi 

szeptember hó 4-ikén foganatositott kielégitési végrehajtás utján le és felülfoglalt és 

1013 koronára becsült következő ingóságok, u. m.: szobabeli butorok és 2 selyem- 

ruha nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a Kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899. évi V. II. 1088.2 

számu végzése folytán 60 kor. tőkekövetelés, ennek 1899 évi deczember hó 4. nap- 

jától járó 5 százalék kamatai és eddig összesen 45 koronában biróilag már meg- 

állapitott költségek erejéig - Kolozsvárt, hidelvi király-utcza 7. szám alatt leendő 

eszközlésére 1900 évi márczius hó 3. napjának délelőttifél I0órája 

határidőül kitüzetik; - és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 

meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. törv. cz. 107. és 108. §-a értel- 

mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul 

is elfognak adatni. 
Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták, 

s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. tez. 120. §. 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 
Kelt Kolozsvárt, 1900 évi február hó 18. napján. 

Dupschek Ignácz, 
kir. bir. végrehajtó. 

[4 

Faeladás!! 
A gyalui erdőböl egyéves hántott vagy cserfa 

4 köbméter 212. 1-1 

17 korona házhoz szállitva. 
Megrendelhető: TAAR 1ÁNOS fodrász-üzletében, 

Kolozsvárt, külszén-utcza 1. szám. 

BELATINI BRAUN A. Velencze (Fehérmegye.) 

5 százalék az Erdélyi Kárpat-Egyesület javára! 

Az E. K. E.pezspővel kiszoritani óhajtjuk hazánkból az 5 millió 

koronára menő külföldi pezsgő behozatalt. 

Az E. K. E.-pezsgő tiszta magyar borból készül, magyar munkások 

dolgozzák fel, a gyár teljesen magyar ipari czikkekkel van felszerelve. 

Az E. K. E. pezsgő tisztán van kezelve, az E. K. E. választmánya 

vegyileg megvizsgáltatta és egészséges, kitűnő italnak találta. 

Az E. K. E.pezsgőt kérje, követelje minden magyar ember, ban- 

ketteken, ünnepies és más alkalmakkor. 

Az E. K. E.pezsgőt nagyban meg lehet rendelni „E. K. E.-Ko- 

lozsvárt" czimen, üvegenként minden füszer és csemege üzletben. 

168. 5-30. 

! 

SIERIT 
az évek óta uri vevőim által hangsulyozott óhajtásnak eleget tennem, midőn a mőd- 

lingi czipőgyár raktárának vezetésétől megváltam és az országszerte a legjobb 
hirnévnek örvendő 

Michelstádter S. E. és H. 
czipőgyárosokat arra megnyertem, hogy a helyi piaczon Főtér 11. sz. Reil-ház 

alatt, egy az ujabb kornak minden tekintetben megfelelő czipőraktárt nyissanak, 

hol a legdivatosabb és legelegánsabb uri, női- és gyermekczipő különlegessé- 

gek a legdusabb választékban szolid és a talpakban kitüntetett határozott árak mel- 

lett mindenkor kaphatók lesznek. 
Az összes készlet csakis saját készitmény és minden versenyt kizár, 

ugy, hogy a legkényesebb izlésnek képes vagyok eleget tenni. 

nagyérdemü közönseg szives érdeklődését és irántam eddig is tanusitott 
becses bizalmát továbbra is kérve, vagyok 

Teljes tisztelettel Somogyi D. Ernő mint 
Michelstadter S. E. és H. czipőgyár raktárának 

képviselője. 

Minden évadban czipődivat-tudósitó képes árjegyzék a t. közönség 

rendelkezésére áll. 38. 20-40. 

Eladó 
az alsó-szén-utezában 14. sz. a. fekvő 
házastelek! 

(Öt szoba, konyha, mellékhelyiségek, udvar és kert.) 
Csendes, kényelmes magánlakás, mely azonban kereskedő, 

vagy korcsma üzletnek igen alkalmas. 
Tudakozódhatni Váradi Aurél dr. ügyvédnél (Szentegy- 

ház-utcza 11. szám) és az eladó háznál is. 216. 1-2. 

Tisztán vagy borral élvezve kitünö! 

Szabadalmazott 
[ 

OXIGEN-VIZII11! x 
pa Legkellemesebb üditő-ital! d 

A természetes és mesterséges ásványvizeknél és szóda- 

viznél felette előnyösebb és kellemesebb, czukorbetegeknél, 

sziv, tüdő asthma, gyomor- és vesebajoknál, legelőkelőbb 

orvosi szaktekintélyektől, klinikák, korodák stb. stb. által 

ajánlva. 
Az életnek uj erőt ad!! 

Egy palaczk oxigenes savanyuviz ára házhoz szállitva 

Egy palaczk oxigenes szikviz ára házhoz szállitva 

10 fillér 

12 fillér 

Kapható és megrendelhető a gyárosnál: 

Halász J. gyógyszerész 
Kolozsvár, Trencsintéri gyógyszertár. Telephon szám 164. és 

Batiz J. urnál helyben, alsókereszt-utcza 19á. 

VV Süritett (comprimalt) Oxigén belégzésre szintén 
nevezett gyógyszertárban kapható! 

182. 4-00. 
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ma A palaczk fekve tartandól!! 

1900 

. Igazgatósági tag (alapszabály 19. §.) megválasztása. 

-
 

Kolozsvár, 1900. febr. 18. 

A Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank Részvénytársaság 
V-ik évi rendes közgyűlését 

Márczius 11-én délelőtt 11 órakor fogja Kolozsvárt az intézet helyiségében, főtér 7. 

Tárgysorozat: 

" szám (saját ház) megtartani. 

. Jelentése az igazgatóságnak és felügvelő-bizottságnak az 1899-ik évi üzlet eredményéről. 

Határozathozatal a mérleg megállapitása és a tisztajövedelem felosztása iránt. 181. 2-2 

. Egy-, esetleg két felügyelő-bizottsági tag (alapszabály 32. §.) megválasztása. 

Ezen közgyülésre a t. cz. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy az alapsz
abályok értelmében, csak oly részvényes gyakorolhatja, akár saját 

személyében - akár meghatalmazott által szavazati jogát, kinek részvénye a közgyül
ést megelőző nap d. u. 5 órájáig az intézet pénztáránál Kolozsvárt, a Pesti Hazai Első 

Takarékpénztár Egyesületnél, vagy a Hazai Bank részvénytársaságnál Budapesten még le nem járt szelvényeivel együt
t letétetett. 

Az igazgatóság. 

pe Utolsó hét! d 
El 

165. 6-10. 

Ny. Magyary Mihály "Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 88. sz. Telefonszám 2538 
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